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Tinte morbide e luminose, effetto mosaico e decorazioni multistile: un 
progetto di rivestimento per esprimere la nostra voglia di colore.

Soft and bright colours, mosaic effect and multi-style decorations: a 
wall covering project to express our desire for colour.

Teintes douces et lumineuses, effet mosaïque et décorations multi-
style : un projet de revêtement pour exprimer notre envie de couleur.

Warme und leuchtende Farbtöne, ein Mosaikeffekt und Multistyle-
Dekore: Ein Projekt für Verkleidungen, das unsere Leidenschaft für 
Farben ausdrückt.

Pintiras suaves y luminosas, efecto mosaico, y decoraciones de 
múltiples estilos: un proyecto de revestimiento para expresar nuestro 
amor por el color.
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Colorfull rinnova e attualizza il valore della ceramica smaltata. La superficie è piacevolmente satinata 
e si sviluppa nel formato 20x60, moderno e versatile.
Gli accenti cromatici spaziano dalle tonalità neutre a moderne nuances pastello, da combinare con 
creatività assieme ai due tipi di mosaico, personalizzando le pareti del bagno.

Colorfull renews and updates the value of glazed ceramics. The surface is in a pleasantly satin finished 
and is available in sizes 20x60, modern and versatile.
The colour accents ranging from neutral tones to modern pastel shades, to combine with creativity 
together with two types of mosaic, personalizing bathroom walls.

Colorfull renouvelle et actualise la valeur de la céramique émaillée. La surface agréablement satinée 
se développe dans le format 20x60, moderne et polyvalent.
Les accents chromatiques vont des teintes neutres aux nuances modernes pastel, à assortir avec 
créativité aux deux types de mosaïque, en personnalisant les murs de la salle de bains.

Colorfull erneuert und aktualisiert den Wert der glasierten Keramikerzeugnisse. Die Oberfläche ist 
angenehm satiniert, modern und vielseitig; das verwendete Format ist 20 x 60.
Die Farbakzente reichen von neutralen Tönen bis hin zu modernen Pastellnuancen, die kreativ mit den 
zwei Arten von Mosaiken kombiniert werden können und so den Badwänden Individualität verleihen.

Colorfull renueva y actualiza el valor de la cerámica esmaltada. La superficie es satinada y se 
desarrolla en el formato 20x60, moderno y versátil.
Los acentos cromáticos van desde las tonalidades neutras a los modernos matices pastel y se 
combinan creativamente con los dos tipos de mosaico para personalizar las paredes del cuarto de 
baño.
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FLOOr_SP46153 Mud GY323 60x60 - 23 5/8”x23 5/8” naturale rettificata
 SP46173 Mud GY323 mosaico 2,5x2,5 30x30 - 11 6/8”x11 6/8”
  WALL_EB48857 Bianco 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
 EB49375 Bianco mosaico Precious 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
 EB49377 Senape mosaico Precious 20x60 - 7 7/8x23 5/8”

M
os

ai
c 

til
es

 m
ak

e 
a 

un
iq

ue
 s

ty
le

 
I m

os
ai

ci
 c

re
an

o 
un

o 
st

ile
 u

ni
co



5



6

WALL_ EB48857 Bianco 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
 EB49377 Senape mosaico Precious 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
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FLOOr_SP49084 Cottage BG119 20x120  - 7 7/8”x47 2/8” naturale rettificata
  WALL_EB48857 Bianco 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
 EB48859 Tortora 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
 EB48858 Antracite 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
 EB49399 Tortora decoro Cementine A-B 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
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FLOOr_SP49084 Cottage BG119 20x120 - 7 7/8x23 5/8” naturale rettificata
  WALL_EB48857 Bianco 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
   EB48859 Tortora 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
   EB48899 Tortora decoro Cementine A-B 20x60 - 7 7/8x23 5/8”
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Colorfull Tortora Colorfull Antracite

Colorfull rosso

Colorfull Senape
ceramic
20x60  9 1,08 18,30 64 69,12 1171,20

  Pezzi/Sc Mq/Sc Kg/Sc Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal
  Pcs/Box Sq.M/Box Kg/Box Box/Pal Sq.M/Pal Kg/Pal
packing list

Colorfull Bianco

Colorfull Verde

20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

bicottura

Code Color
EB48857 Bianco
EB48858 Antracite
EB48859 Tortora
EB48860 Verde
EB48861 Senape
EB48862 rosso
077

9,5

Colorfull
ceramic

home collection
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EB49369 Bianco mosaico
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

179

EB49375 Bianco mosaico Precious
20x60 7 7/8”x23 5/8”

209

EB49377 Senape mosaico Precious
20x60 7 7/8”x23 5/8”

209

EB49372 Tortora mosaico
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

179

EB49378 Tortora mosaico Precious
20x60 7 7/8”x23 5/8”

209

EB49374 Antracite mosaico Precious
20x60 7 7/8”x23 5/8”

209

EB49370 rosso mosaico
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

179

EB49376 rosso mosaico Precious
20x60 7 7/8”x23 5/8”

209

EB49379 Verde mosaico Precious
20x60 7 7/8”x23 5/8”

209

EB49371 Senape mosaico
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

179

EB49368 Antracite mosaico
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

179

EB49373 Verde mosaico
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

179

Colorfull
ceramic

mosaico preinciso 9,5

mosaico Precious 9,5
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EB49387 Bianco decoro Chess
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

205

EB49390 Tortora decoro Chess
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

205

EB49388 rosso decoro Chess
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

205

EB49393 Bianco listello Chess
4,6x60 - 1 6/8”x23 5/8”

183

EB49392 Antracite listello Chess
4,6x60 - 1 6/8”x23 5/8”

183

EB49395 Senape listello Chess
4,6x60 - 1 6/8”x23 5/8”

183

EB49396 Tortora listello Chess
4,6x60 - 1 6/8”x23 5/8”

183

EB49394 rosso listello Chess
4,6x60 - 1 6/8”x23 5/8”

183

EB49397 Verde listello Chess
4,6x60 - 1 6/8”x23 5/8”

183

EB49389 Senape decoro Chess
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

205

EB49386 Antracite decoro Chess
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

205

EB49391 Verde decoro Chess
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

205

decoro Chess 9,5
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ceramic
20x60 mosaico 4 
20x60 decoro 4 
4,6x60 listello 6 

  Pezzi/Sc Mq/Sc Kg/Sc Sc/Pal Mq/Pal Kg/Pal
  Pcs/Box Sq.M/Box Kg/Box Box/Pal Sq.M/Pal Kg/Pal
packing list

EB49398 rosso decoro Cementine A-B
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

EB49400 Verde decoro Cementine A-B
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

EB49399 Tortora decoro Cementine A-B
20x60 - 7 7/8”x23 5/8”

202

202

202

Colorfull
ceramic

decoro Cementine 9,5



15

te
ch

ni
ca

l s
pe

ci
fic

at
io

ns Ceramic
Bicottura
Double-fired / Bicuisson / Zweibrandverfaren / Bicocción

CarattEriStiCa tECniCa
TECHNICAL SPECIFICATIONS
CArACTErISTIQUE TECHNIQUE
TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN
CArACTEríSTICA TéCNICA

PrOVa
TEST
ESSAY
TEST
PrUEBA

VaLOrE PrESCrittO DaLLE nOrME
rEQUIrED STANDArD
VALEUr PrESCrIPTE PAr LES NOrMES
NOrMVOrGABE
VALOr PrESCrITO POr LAS NOrMAS

VaLOrE EDiLCUOGHi
EDILCUOGHI VALUES
VALEUr EDILCUOGHI
EDILCUOGHI WErTE
VALOr EDILCUOGHI

Lunghezza e larghezza 
Length and width / Longueur et largeur /
Länge und breite / Longitud y anchura

iSO 10545-2 ± 0,5%
Conforme 
Compliant / Conforme / 
Entsprechend / Conforme 

Spessore
Thickness / Epaisseur / Stärke / Espesor  iSO 10545-2 ± 10% Conforme 

Compliant / Conforme / 
Entsprechend / Conforme

Ortogonalità
Orthogonality / Orthogonalité /
rechtwinkligkeit / Ortogonalidad

iSO 10545-2 ± 0,5%
Conforme 
Compliant / Conforme / 
Entsprechend / Conforme

Planarità 
Flatness / Planéité /
Ebenflächigkeit / Planaridad

iSO 10545-2 +0,5% max +2,0 mm
-0,3%  max -1,5 mm ± 0,5%

assorbimento d’acqua
Water absorption / Absorption d’eau /
Wasseraufnahme / Absorción de agua

iSO 10545-3 > 10%
Conforme 
Compliant / Conforme / 
Entsprechend / Conforme

resistenza alla flessione
Bending strength
resistance a la flexion
Biegezugfestigkeit
resistencia a la flexión

Spessore
Thickness
Epaisseur
Stärke
Espesor

≤ 7,5 mm 

iSO 10545 - 4

≥ 12 n/mm2
Conforme 
Compliant / Conforme / 
Entsprechend / Conforme

> 7,5 mm ≥ 15 n/mm2
Conforme 
Compliant / Conforme / 
Entsprechend / Conforme

Coeff. Dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient / Coeff. de dilatation 
thermique lineaire / Wärmeausdehnungskoeffizient / 
Coeficiente de dilatación térmica linear 

iSO 10545 - 8 ≤ 9 MK-1 < 8,5 MK-1

resistenza al cavillo
Crazing resistance / resistance a la tressaillure /
Haarißbeständigkeit / resistencia al cuarteado

iSO 10545 - 11
richiesta
requested / Demandée / 
Erforderlich / requerida 

Garantita
Guaranteed /Garantie /
Garantiert / Garantizada
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SPESSOrE
THICKNESS / EPAISSEUr / STärKE / ESPESOr

indica lo spessore della piastrella, generalmente varia in base alla tipologia produttiva. in caso di pavimenti levigati o lucidati 
può subire un’ulteriore diminuzione.
It shows the tile thickness, which changes according to the type of production. In the case of polished or honed floor tiles, thickness can be 
subjected to a further reduction.
Il indique l’épaisseur du carreaux, généralement il change selon la typologie productive. Dans le cas de carreaux poli ou addouci, l’épaisseur peut 
subir une ultérieure diminution.
Das zeichnet die Masse der Stärke der Fliese, abwechselnd nach Produkte. Die Dicke der polierten Bodenfliesen kann kleiner sein.
Indica el espesor de la baldosa. Generalmente varía según el tipo de producción. En los pavimentos pulidos o abrillantados puede sufrir una 
ulterior disminución. 

9.5

GrEEn SMiLE

il marchio “green smile” segnala un atteggiamento etico e responsabile dell’azienda nei confronti dell’ambiente e delle persone che ne fanno 
parte. i nostri prodotti sono realizzati attraverso processi produttivi all’avanguardia che riducono il consumo di energia e le emissioni di 
gas nocivi, anche attraverso un attento utilizzo delle materie prime naturali e il parziale recupero degli scarti di produzione senza alterare 
l’estetica e la qualità del prodotto finale.
The “green smile” marking stands for the company’s ethical and responsible attitude with respect to the environment and to the people who are part of it. Our 
products are created through cutting-edge production processes that reduce energy consumption and emissions of harmful gases, also through the careful use of 
natural raw materials and the partial recovery of production waste without altering the aesthetics and the quality of the final product.
La marque “green smile” signale un comportement éthique et responsable de l’entreprise envers l’environnement et les personnes qui en font partie. Nos 
produits sont réalisés à travers des processus de production à l’avant-garde, réduisant la consommation d’énergie et les émissions de gaz toxiques, à l’aide 
notamment d’une utilisation soignée des matières premières naturelles et de la récupération partielle des déchets de production, sans altérer ni l’esthétique ni 
la qualité du produit final.
Die Marke “Green Smile” weist auf eine ethische und verantwortungsbewusste Haltung des Unternehmens gegenüber der Umwelt und den Menschen, die in ihr 
leben. Unsere Produkte werden mit modernsten Herstellungsverfahren hergestellt, die den Energieverbrauch und den Ausstoß gesundheitsschädlicher Gase 
reduzieren. Dies erfolgt auch durch einen aufmerksamen Gebrauch von natürlichen rohstoffen und die teilweise Wiederverwendung von Produktionsresten, ohne 
die ästhetik und die Qualität des Endprodukts zu beeinträchtigen.
La marca “green smile” indica la postura ética y responsable de la empresa respecto del medio ambiente y de las personas que forman parte de él. Nuestros 
productos se realizan a partir de procesos productivos vanguardistas que reducen el consumo de energía y las emisiones de gases nocivos, incluso a través de un 
uso consciente de las materias primas naturales y la recuperación parcial de los residuos de producción sin alterar la estética y la calidad del producto final.

GrEEn BUiLDinG COUnCiL itaLia

associazione che promuove la cultura dell’edilizia sostenibile energicamente efficiente, rispettosa dell’ambiente attraverso lo 
standard di certificazione Leed®.
Association promoting buildings’ substainable energetically efficient culture, environmental respectful through the Leed® certification standard. 
Association qui promeut la culture du bâtiment équitable, à l’énergie efficace, respectant l’environnement à travers la certification standard Leed®.
Hierbei handelt es sich um einen Verband, der durch die Vorgaben der LEED®-Zertifizierung die Kultur des nachhaltigen, energieeffizenten und 
umweltschonenden Bauens fördert.
Asociación que promueve la cultura de la construcción sostenible enérgicamente eficiente, respetuosa del ambiente a través del estándar de 
certificación Leed®.
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Kale Italia S.r.l. socio unico
Via Viazza II Tronco, 45
41042 Ubersetto
Fiorano Modenese (Mo) / Italia
T +39 0536 816 111
F Italia +39 0536 574970
F Expt. Dpt. +39 0536 579990/992
 
info@kaleitalia.com / www.kaleitalia.com
www.edilcuoghi.it


